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Las técnicas de producción más innovadoras consiguen unir 
grandes dimensiones, el fino espesor del gres porcelánico 

Slimmker y Slimmker-Floor y unas texturas que transmiten 
sensaciones y superficies irrepetibles en 100X300 cm.

The most innovative production techniques result in a 
combination of large formats, the fine thickness of Slimmker 

and Slimmker-Floor porcelain tiles, and textures that transmit 
unrepeatable sensations and surfaces in 100X300 cm.

TOUCH

La evolución de Slimmker...

Slimmker evolution...
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INALCO  te propone nuevas ideas y soluciones nacidas de  la innovación continua, soluciones 
optimistas y reales para satisfacer las necesidades de los profesionales más exigentes del 
mundo de la arquitectura, el interiorismo y la decoración.

Como las buenas ideas, la innovación tecnológica de las colecciones SlimmKer/SlimmKer‑Floor 
te abre un nuevo mundo de posibilidades decorativas en las que sólo tu imaginación es el 
límite, rompiendo las barreras de colocación.

"Las ideas se encienden unas a otras como las chispas eléctricas"

	 Johann J. Engel

INALCO has come up with new ideas and new solutions, thanks to its constant bid to 
innovate. Effective, inspiring solutions, designed to meet the needs of the most exacting 
architectural, design and interior design professionals.

Like all good ideas, the technological innovations of the SlimmKer/SlimmKer‑Floor 
collections open up a whole new world of design possibilities, pushing back the boundaries 
in tile laying. Indeed, the only limit is your imagination.

"One idea sparks off another, just like electrical sparks"

	 Johann J. Engel
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Con SlimmKer-Floor, la ligereza 
rompe los límites técnicos, 
multiplicando los usos en cualquier 
espacio y en cualquier condición.

LIGEREZA  
TOTAL

La durabilidad y fortaleza frente a los 
elementos y el paso del tiempo ya 
no son una barrera infranqueable, se 
convierten en un nuevo aliado.

DUREZA Y  
RESISTENCIA  
SIN LÍMITES

SlimmKer-Floor, está diseñado con la 
Tecnología Digital IPLUS, que permite 
nuevos diseños nunca vistos.

El límite decorativo ya no existe. 

LOS LÍMITES DECORATIVOS 
YA NO EXISTEN: TECNOLOGÍA 
DIGITAL IPLUS

The ultra-lightweight SlimmKer-Floor 
breaks the technical bounds, multiplying 
its uses in all types of spaces and under 
any conditions.

TOTAL  
LIGHTNESS

Strength and durability and the 
capacity to withstand the elements 
and the passing of time are no longer 
an insurmountable hurdle but a new 
and valuable ally.

LIMITLESS  
HARDNESS  
AND RESISTANCE

SlimmKer-Floor is designed using 
IPLUS Digital Technology, allowing 
for unique and original designs. 

There’s now no end to the number of 
decoration options.

DECORATIVE LIMITS NO 
LONGER EXIST: IPLUS DIGITAL 
TECHNOLOGY
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Con SlimmKer-Floor, se rompen 
las barreras de colocación,  no hay 
límites para crear espacios, la libertad 
se multiplica.

Imaginar es más sencillo.

NUEVOS USOS  
Y APLICACIONES. 
VERSATILIDAD ILIMITADA

Con SlimmKer-Floor se generan 
menos residuos, ayudando a cuidar 
nuestro medio ambiente.

El respeto por el entorno natural ya 
no es un límite. 

POR FIN  
UNA ARQUITECTURA  
SOSTENIBLE

With SlimmKer-Floor the limits on 
tile laying have vanished, offering 
unlimited possibilities to create 
spaces and greater freedom than 
ever.  

Imagining is now simpler than ever.

NEW USES  
AND APPLICATIONS.  
UNLIMITED VERSATILITY

SlimmKer-Floor generates fewer 
waste materials, contributing to the 
care of our environment.

Caring for the environment is no 
longer a restriction.

SUSTAINABLE  
ARCHITECTURE  
AT LAST

more than good ideas!
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In addition to SlimmKer’s numerous benefits (an easy-
to-handle, easy-to-install material with a slimline body, 
variety of large formats ranging from 100x300 to 
50x100 cm, and lower weight), SlimmKer-Floor offers 
the added advantages of a high mechanical resistance 
and breaking strength far superior to those of floor tiles 
of a conventional thickness. 

This makes SlimmKer-Floor the perfect solution for 
refurbishment or new design projects. 

Además de las múltiples ventajas de SlimmKer, como 
el fino espesor, la variedad de sus grandes formatos 
(desde 100x300 hasta el 50x100 cm), su menor peso, 
su fácil manipulación y colocación, SlimmKer-Floor 
incorpora una gran resistencia mecánica y una alta 
fuerza de rotura,  muy superior a los valores obtenidos 
con el pavimento de grosor tradicional.

De esta forma, SlimmKer-Floor se convierte en la 
solución definitiva para la renovación de espacios y 
para la creación de ambientes de nueva construcción.

 ecológico | más fino | más ligero | mayor fuerza de rotura | más resistente | grandes fomatos

eco-friendly | more slimline | a higher breaking strength | more resistant | big sizes

The final floor solution
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Comportamiento de SlimmKer-Floor frente al fuego
Reaction to fi re of SlimmKer-Floor

Pursuant to the European Classifi cation System 
for Reaction to Fire and RD 312/2005 and UNE‑EN 
13501‑1:2002 Standard, the  collections 
by INALCO obtain the following results:

Según la Clasifi cación Europea de Reacción al Fuego de 
Materiales según el RD 312/2005 y la Norma UNE‑EN 
13501‑1:2002, las colecciones  de INALCO 
obtienen los siguientes resultados:

  

A2FL   S1*

*	Data	audited	in	an	authorised	laboratory.	/	Datos	auditados	en	laboratorio	homologado.

Valor requerido
Value required

Resistencia a la fl exión
Bending strength

N/mm2

≥ 35 ≥ 90

Resistencia a la rotura
Breaking strength

N

≥ 700
(< 7,5 mm.)

≥ 2.300
≥ 1.300

( > 7,5 mm.)

Características técnicas
Technical characteristics

Data	obtained	on	samples	tested	in	laboratory.

*	 INALCO	 guarantees	 that	 all	 of	 its	 	 	 	 porcelain	

tiles	register	far	better	performance	rates	that	traditional	porcelain	

tiles,	and	in	special	cases	exceed	the	maximum	values	indicated	in	

the	table.

Datos	obtenidos	sobre	muestras	ensayadas	en	laboratorio.

*	INALCO	garantiza	que	todo	su	gres	porcelánico		 		

obtiene	 resultados	 muy	 superiores	 a	 los	 del	 gres	 porcelánico	 de	

grosor	 tradicional,	 incluso	 superando	 los	valores	máximos	 indica-

dos	en	la	tabla,	para	casos	especiales.
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50%
Consumo de arcillas

Clay consumption

60%
Consumo de tintas

Dye consumption

40-50%
Transporte de tierras

Soil transportation

60%
Residuos provenientes

de los envases de tintas

Waste from dye
containers

40-50%
Consumo gasóleo en el

transporte

Petrol consumption for
tranportation

45%
Consumo de gas natural

Consumption of
natural gas

40-50%
Emisiones de gases
CO

2
 en el transporte

Emissions of CO
2

during trasportation

58%
Emisiones de partículas

Particle emissions

58%
Emisiones de

compuestos de flúor

Emissions of fluoride
compounds

50%
Cartón en el embalaje

Cardboard used for
packaging

30-50%
Emisiones de

compuestos de azufre

Emissions of sulphur
compounds

30-50%
Emisiones de

compuestos de nitrógeno

Emissions of nitrogen
compounds

50%
Ahorro de espacio en
el almacenaje de las

piezas

Storage space savings

Emisiones de CO
2
 comparando la 

producción de 1 m2 de SlimmKer 
con otro perteneciente a una 

serie tradicional
CO

2
 emissions, comparing the

production of 1 m2 of SlimmKer 
with another from a “tradi-

tional” series

46%

Por cada m2 de SlimmKer / SlimmKer-Floor fabricado.

For each m2 of SlimmKer / SlimmKer-Floor manufactured. 

Objetivos medioambientales cumplidos con SlimmKer / SlimmKer-Floor
Environmental objectives achieved with SlimmKer / SlimmKer-Floor

50%
Plástico en el embalaje

Plastic used for
packaging

Madera en el embalaje

Wood used for
packaging

50%
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CAMEL

BLANCO

GRIS NEGRO

CEMENTO

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
80 x 80  CL  cm 	  11,5 mm

31,50” x 31,50” CL	

 
P-88000 CL	 184

P-88060 CL	 184

P-88370 CL	 183

P-88010 CL	 183

P-88020 CL	 184

Blanco	

Cemento	

Camel	

Gris	

Negro	
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CAMEL
Pulido / Polished

BLANCO
Pulido / Polished

GRIS
Pulido / Polished

NEGRO
Pulido / Polished

CEMENTO
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Pulido / Polished

 
80 x 80  CL  cm 	  11,5 mm

31,50” x 31,50” CL	

 
P-88190 CL	 186

P-88220 CL	 186

P-88380 CL	 185

P-88200 CL	 185

P-88210 CL	 186

Blanco	

Cemento	

Camel	

Gris	

Negro	

WORKBOOK2013 17



ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 5 - 6

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.

Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам
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79,1 x 79,1  CL  cm 	  14,1 mm

31,14” x 31,14” CL	

 
P-88150 CL	 419

P-88170 CL	 419

Blanco	

Negro	

BLANCO NEGRO
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

CAMEL

BLANCO

GRIS NEGRO

PIEDRA

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
79,1 x 79,1  RECT  cm	  5,7 mm

31,14” x 31,14” RECT	

 
SK 88480	 303

SK 88510	 303

SK 88490	 303

SK 88520	 303

SK 88500	 303

Blanco	

Piedra	

Camel	

Gris	

Negro	

 
79,1 x 79,1  RECT  cm	  5,7 * mm

31,14” x 31,14” RECT	

 
SKF 88480	 421

SKF 88510	 421

SKF 88490	 421

SKF 88520	 421

SKF 88500	 421

 
31 x 29  cm	

12,20” x 11,42”	

 
SK 509	 330

SK 539	 330

SK 519	 330

SK 549	 330

SK 529	 330

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7  mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50510	 379

SK 50520	 379

SK 50530	 379

SK 50540	 379

SK 50550	 379

 
33 x 33  cm	

12,99” x 12,99”	

 
SK 508	 329

SK 538	 329

SK 518	 329

SK 548	 329

SK 528	 329

SK 507	 329

SK 506	 329

Blanco	

Piedra	

Camel	

Gris	

Negro	

Blanco - Gris - Negro	

Blanco - Piedra - Camel	

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50510	 381

SKF 50520	 381

SKF 50530	 381

SKF 50540	 381

SKF 50550	 381
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80 x 80  CL  cm 	  11,5 mm

31,50” x 31,50” CL	

 
P-88480 CL	 290

P-88510 CL	 184

P-88490 CL	 183

P-88520 CL	 183

P-88500 CL	 184

 
60 x 60 CL cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68380 CL	 291

P-68410 CL	 180

P-68390 CL	 179

P-68420 CL	 179

P-68400 CL	 180

Blanco	

Piedra	

Camel	

Gris	

Negro	

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 8

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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NEGRO MATE

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Negro Mate	

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68290 CL	 180
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 7

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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BEIGE
Pulido/ Polished

MOKA
Pulido/ Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Pulido / Polished

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 101260	 423  

SK 100450	 423

Beige	

Moka	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 101260	 430  

SKF 100450	 430

Beige	

Moka	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 51260	 380  

SK 50450	 380

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 51260	 382  

SKF 50450	 382

 
25 x 49 cm	

9,84” x 19,29”	

 
SK 51264	 448  

SK 50454	 448

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

BEIGE MATE
Abujardado
Bush-hammered

MOKA MATE
Abujardado
Bush-hammered

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Abujardado / Bush-hammered

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 101270	 416  

SK 100860	 416

Beige Mate	

Moka Mate	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 51270	 379  

SK 50860	 379

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 101270	 431  

SKF 100860	 431

Beige Mate	

Moka Mate	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 51270	 381  

SKF 50860	 381

WORKBOOK201326

Antal



BEIGE
Pulido/ Polished

MOKA
Pulido/ Polished

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Pulido / Polished

 
100 x 100  CL  cm	  12 mm

39,37” x 39,37” CL	

 
P-101260 CL	 412  

P-100450 CL	 412

Beige	

Moka	

 
50 x 100 CL  cm	  10 mm

19,69” x 39,37” CL	

 
P-51260 CL	 446  

P-50450 CL	 446
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BEIGE MATE
Abujardado
Bush-hammered

MOKA MATE
Abujardado
Bush-hammered

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Abujardado / Bush-hammered

 
100 x 100  CL  cm	  12 mm

39,37” x 39,37” CL	

 
P-101270 CL	 408  

P-100860 CL	 408

Beige Mate	

Moka Mate	

 
50 x 100 CL  cm	  10 mm

19,69” x 39,37” CL	

 
P-51270 CL	 442  

P-50860 CL	 442
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Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 5 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 8 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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Colocación / Laid

MULTICOLOR

Multicolor	

 
236 x 118,4  RECT  cm 	  6 mm

92,91” x 46,61”  RECT	

 
ART CLAY	 717
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BRANDYNÁCAR CAMEL
Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Nácar	

Camel	

Brandy	

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50560	 381

SKF 50570	 381

SKF 50580	 381

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7  mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50560	 379

SK 50570	 379

SK 50580	 379

Nácar	

Camel	

Brandy	
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Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

NÁCAR CAMEL BRANDY

 
60 x 60 CL cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-6560 CL	 198

P-6570 CL	 198

P-6590 CL	 200

Nácar	

Camel	

Brandy	
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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CREMA MATE GRIS MATE

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
60 x 120  CL  cm 	  11 mm

23,62” x 47,24” CL	

 
P-120620 CL	 310

P-120720 CL	 311

 
5 x 118,4 cm	

 
C-2228	 695Crema Mate	

Gris Mate	
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.

WORKBOOK2013 35



* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

WHITE

GREY

PEARL

BLACK
Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 101090	 416

SK 101100	 416

SK 101110	 416

SK 101120	 416

White	

Pearl	

Grey	

Black	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 101090	 431

SKF 101100	 431

SKF 101110	 431

SKF 101120	 431

White	

Pearl	

Grey	

Black	

WORKBOOK201336

Boheme



Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

WHITE
Decapé

BEIGE
Decapé

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 101440	 416

SK 101450	 416

White	

Beige	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 101440	 431

SKF 101450	 431

White	

Beige	

Decapé

WHITE
Decapé

BEIGE
Decapé

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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PARDO

CREMA

ANTRACITA

GRIS

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68000 CL	 198

P-68010 CL	 199

P-68020 CL	 199

P-68030 CL	 199

 
1 Cuadrado / 1 Square

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68040 CL	 198

P-68050 CL	 199

P-68060 CL	 199

P-68070 CL	 199

 
4 Cuadrados / 4 Squares

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68080 CL	 198

P-68090 CL	 199

P-68100 CL	 199

P-68110 CL	 199

 
9 Cuadrados / 9 Squares

Crema	

Gris	

Pardo	

Antracita	
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ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.

Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

WORKBOOK201340

Class



 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68430 CL	 291

P-68480 CL	 198

P-68440 CL	 198

P-68500 CL	 200

White	

Grey	

Natural	

Pearl	

NATURAL

WHITE

PEARL

GREY

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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Concrete



GRIS MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

PARDO MATE
Liso / Smooth

ANTRACITA MATE
Liso / Smooth

ARENA MATE
Liso / Smooth

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
100 x 100 CL cm 	  12 mm

39,37” x 39,37”  CL	

 
P-101390 CL	 408

P-101400 CL	 408

P-101410 CL	 409

P-101420 CL	 410

P-101430 CL	 410

 
50 x 100 CL cm 	  10 mm

19,69” x 39,37”  CL	

 
P-51390 CL	 442

P-51400 CL	 442

P-51410 CL	 443

P-51420 CL	 444

P-51430 CL	 444

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Blanco Mate	

Arena Mate	

Gris Mate	

Pardo Mate	

Antracita Mate	

 
60 x 60 CL cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68510 CL	 178

P-6070 CL	 178

P-6080 CL	 179

P-6090 CL	 180

P-6100 CL	 180

 
30 x 60 CL cm 	  10 mm

11,81” x 23,62” CL	

 
P-3030 CL	 400

P-3040 CL	 400

P-3050 CL	 401

P-3060 CL	 402

P-3070 CL	 402

Liso / Smooth
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GRIS MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

PARDO MATE
Liso / Smooth

ANTRACITA MATE
Liso / Smooth

ARENA MATE
Liso / Smooth

Blanco Mate	

Arena Mate	

Gris Mate	

Pardo Mate	

Antracita Mate	

Liso / Smooth

 
31 x 29 cm	

12,20” x 11,42”	

P-68518	 137

P-6078	 137

P-6088	 137

P-6098	 137

P-6108	 137
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6 - 8

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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CHOCOLATE  MATE

CREMA MATE

NEGRO  MATE

PIEDRA MATE

 
100 x 100  CL  cm 	  12 mm

39,37” x 39,37” CL	

 
P-100460 CL	 408

P-100470 CL	 410

P-100480 CL	 410

P-100490 CL	 410

Crema Mate	

Piedra Mate	

Chocolate Mate	

Negro Mate	

 
50 x 100 CL  cm	  10 mm

19,69” x 39,37” CL	

 
P-50460 CL	 442

P-50470 CL	 444

P-50480 CL	 444

P-50490 CL	 444

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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TM  ÓXIDOTM  METÁLICO

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62”  CL	

 
P-6300 CL	 180

P-6310 CL	 180

 
33 x 33 cm 	

12,99” x 12,99”	

 
P-6308	 136

P-6318	 136

 
30 x 60 CL cm	  10 mm

11,81” x 23,62”  CL	

 
P-3150 CL	 402

P-3160 CL	 402

 
60 x 120 CL cm	  11 mm

23,62” x 47,24”  CL	

 
P-120170 CL	 311

P-120180 CL	 311

TM Metálico	

TM Óxido	
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 5 - 8

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

CAFÉ
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Pulido / Polished

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50210	 382Café	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100210	 430

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100210	 423

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50210	 380Café	

 
33 x 33  cm	

12,99” x 12,99”	

 
SK 50211	 449
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CAFÉ MATE
Abujardado
Bush-hammered

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Abujardado / Bush-hammered

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50870	 381Café Mate	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100870	 431

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100870	 416

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50870	 379Café Mate	

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 8

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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CAMEL MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

GRIS MATE
Liso / Smooth

PLOMO MATE
Liso / Smooth

CREMA MATE
Liso / Smooth

MARENGO MATE
Liso / Smooth

NEGRO MATE
Liso / Smooth

PIEDRA MATE
Liso / Smooth

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SK 300000	 355

SK 300010	 355

SK 300020	 355

SK 300030	 355

SK 300040	 355

SK 301140	 355

SK 301150	 355

SK 300050	 355

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SK 500000	 357

SK 500010	 357

SK 500020	 357

SK 500030	 357

SK 500040	 357

SK 501140	 357

SK 501150	 357

SK 500050	 357

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SK 600000	 359

SK 600010	 359

SK 600020	 359

SK 600030	 359

SK 600040	 359

SK 601140	 359

SK 601150	 359

SK 600050	 359

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SK 700000	 361

SK 700010	 361

SK 700020	 361

SK 700030	 361

SK 700040	 361

SK 701140	 361

SK 701150	 361

SK 700050	 361

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SKF 300000	 356

SKF 300010	 356

SKF 300020	 356

SKF 300030	 356

SKF 300040	 356

SKF 301140	 356

SKF 301150	 356

SKF 300050	 356

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SKF 500000	 358

SKF 500010	 358

SKF 500020	 358

SKF 500030	 358

SKF 500040	 358

SKF 501140	 358

SKF 501150	 358

SKF 500050	 358

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SKF 600000	 360

SKF 600010	 360

SKF 600020	 360

SKF 600030	 360

SKF 600040	 360

SKF 601140	 360  

SKF 601150	 360

SKF 600050	 360

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SKF 700000	 362

SKF 700010	 362

SKF 700020	 362

SKF 700030	 362

SKF 700040	 362

SKF 701140	 362

SKF 701150	 362

SKF 700050	 362

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

Liso / Smooth
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

CAMEL MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

GRIS MATE
Liso / Smooth

PLOMO MATE
Liso / Smooth

CREMA MATE
Liso / Smooth

MARENGO MATE
Liso / Smooth

NEGRO MATE
Liso / Smooth

PIEDRA MATE
Liso / Smooth

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Liso / Smooth

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100000	 371

SK 100010	 371

SK 100020	 371

SK 100030	 371

SK 100040	 371

SK 101140	 371  

SK 101150	 371  

SK 100050	 371

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100000	 375

SKF 100010	 375

SKF 100020	 375

SKF 100030	 375

SKF 100040	 375

SKF 101140	 375

SKF 101150	 375  

SKF 100050	 375

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50000	 379

SK 50010	 379

SK 50020	 379

SK 50030	 379

SK 50040	 379

SK 51140	 379  

SK 51150	 379  

SK 50050	 379

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50000	 381

SKF 50010	 381

SKF 50020	 381

SKF 50030	 381

SKF 50040	 381

SKF 51140	 381  

SKF 51150	 381  

SKF 50050	 381

 
25 x 49 cm	

9,84” x 19,29”	

 
SK 50004	 448

SK 50014	 448

SK 50024	 448

SK 50034	 448

SK 50044	 448

SK 51144	 448  

SK 51154	 448  

SK 50054	 448

 
30 x 30  cm	

11,81” x 11,81”	

 
SK 50005	 351

SK 50015	 351

SK 50025	 351

SK 50035	 351

SK 50045	 351  

SK 51145	 351  

SK 51155	 351  

SK 50055	 351
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

PLOMO MATE
Abujardado
Bush-hammered

MARENGO MATE
Abujardado
Bush-hammered

CAMEL MATE
Abujardado
Bush-hammered

GRIS MATE
Abujardado
Bush-hammered

CREMA MATE
Abujardado
Bush-hammered

BLANCO MATE
Abujardado
Bush-hammered

NEGRO MATE
Abujardado
Bush-hammered

PIEDRA MATE
Abujardado
Bush-hammered

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

Abujardado / Bush-hammered

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SK 300300	 355

SK 300310	 355

SK 300320	 355

SK 300330	 355

SK 300340	 355

SK 301160	 355  

SK 301170	 355  

SK 300350	 355

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SK 500300	 357

SK 500310	 357

SK 500320	 357

SK 500330	 357

SK 500340	 357

SK 501160	 357

SK 501170	 357

SK 500350	 357

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SK 600300	 359

SK 600310	 359

SK 600320	 359

SK 600330	 359

SK 600340	 359

SK 601160	 359  

SK 601170	 359  

SK 600350	 359

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SK 700300	 361

SK 700310	 361

SK 700320	 361

SK 700330	 361

SK 700340	 361

SK 701160	 361

SK 701170	 361

SK 700350	 361

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SKF 300300	 356

SKF 300310	 356

SKF 300320	 356

SKF 300330	 356

SKF 300340	 356

SKF 301160	 356  

SKF 301170	 356  

SKF 300350	 356

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SKF 500300	 358

SKF 500310	 358

SKF 500320	 358

SKF 500330	 358

SKF 500340	 358

SKF 501160	 358

SKF 501170	 358

SKF 500350	 358

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SKF 600300	 360

SKF 600310	 360

SKF 600320	 360

SKF 600330	 360

SKF 600340	 360

SKF 601160	 360  

SKF 601170	 360  

SKF 600350	 360

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SKF 700300	 362

SKF 700310	 362

SKF 700320	 362

SKF 700330	 362

SKF 700340	 362

SKF 701160	 362

SKF 701170	 362

SKF 700350	 362
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PLOMO MATE
Abujardado
Bush-hammered

MARENGO MATE
Abujardado
Bush-hammered

CAMEL MATE
Abujardado
Bush-hammered

GRIS MATE
Abujardado
Bush-hammered

CREMA MATE
Abujardado
Bush-hammered

BLANCO MATE
Abujardado
Bush-hammered

NEGRO MATE
Abujardado
Bush-hammered

PIEDRA MATE
Abujardado
Bush-hammered

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Abujardado / Bush-hammered

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50300	 379

SK 50310	 379

SK 50320	 379

SK 50330	 379

SK 50340	 379

SK 51160	 379  

SK 51170	 379  

SK 50350	 379

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50300	 381

SKF 50310	 381

SKF 50320	 381

SKF 50330	 381

SKF 50340	 381

SKF 51160	 381

SKF 51170	 381

SKF 50350	 381

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100300	 371

SK 100310	 371

SK 100320	 371

SK 100330	 371

SK 100340	 371

SK 101160	 371

SK 101170	 371

SK 100350	 371

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100300	 375

SKF 100310	 375

SKF 100320	 375

SKF 100330	 375

SKF 100340	 375

SKF 101160	 375

SKF 101170	 375

SKF 100350	 375
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Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

CAMEL MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

GRIS MATE
Liso / Smooth

PLOMO MATE
Liso / Smooth

CREMA MATE
Liso / Smooth

MARENGO MATE
Liso / Smooth

NEGRO MATE
Liso / Smooth

PIEDRA MATE
Liso / Smooth

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Liso / Smooth

 
100 x 100  CL  cm 	  12 mm

39,37” x 39,37” CL	

 
P-100000 CL	 411

P-100010 CL	 408

P-100020 CL	 410

P-100030 CL	 409

P-100040 CL	 409

P-101140 CL	 409

P-101150 CL	 410

P-100050 CL	 410

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

 
50 x 100 CL  cm	  10 mm

19,69” x 39,37” CL	

 
P-50000 CL	 445

P-50010 CL	 442

P-50020 CL	 444

P-50030 CL	 443

P-50040 CL	 443

P-51140 CL	 443

P-51150 CL	 444  

P-50050 CL	 444

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68120 CL	 291

P-6380 CL	 178

P-6680 CL	 180

P-6670 CL	 179

P-6360 CL	 179

P-68700 CL	 179

P-68710 CL	 180  

P-6370 CL	 180

 
30 x 60  CL cm 	  10 mm

11,81” x 23,62” CL	

 
P-3080 CL	 403

P-3090 CL	 400

P-3100 CL	 402

P-3110 CL	 401

P-3130 CL	 401

P-3530 CL	 401

P-3540 CL	 402  

P-3140 CL	 402
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Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

CAMEL MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

GRIS MATE
Liso / Smooth

PLOMO MATE
Liso / Smooth

CREMA MATE
Liso / Smooth

MARENGO MATE
Liso / Smooth

NEGRO MATE
Liso / Smooth

PIEDRA MATE
Liso / Smooth

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Liso / Smooth

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

 
33 x 33  cm	

12,99” x 12,99”	

 
P-68128	 349

P-6388	 136

P-6688	 136

P-6678	 136

P-6368	 136

P-68708	 136  

P-68718	 136  

P-6378	 136
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Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

PLOMO MATE
Abujardado
Bush-hammered

MARENGO MATE
Abujardado
Bush-hammered

CAMEL MATE
Abujardado
Bush-hammered

GRIS MATE
Abujardado
Bush-hammered

CREMA MATE
Abujardado
Bush-hammered

NEGRO MATE
Abujardado
Bush-hammered

PIEDRA MATE
Abujardado
Bush-hammered Esta serie dispone de Producto 

antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

BLANCO MATE
Abujardado
Bush-hammered

Abujardado / Bush-hammered

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 

P-68870 CL	 291

P-6710 CL	 178

P-6730 CL	 180

P-6720 CL	 179

P-6690 CL	 179

P-68720 CL	 179

P-68730 CL	 180  

P-6700 CL	 180

Blanco Mate	

Crema Mate	

Piedra Mate	

Camel Mate	

Gris Mate	

Plomo Mate	

Marengo Mate	

Negro Mate	

 
100 x 100  CL  cm 	  12 mm

39,37” x 39,37” CL	

 

P-100310 CL	 408

P-100320 CL	 410

P-100330 CL	 409

P-100340 CL	 409

P-101160 CL	 409

P-101170 CL	 410  

P-100350 CL	 410

 
50 x 100 CL  cm	  10 mm

19,69” x 39,37” CL	

 

P-50310 CL	 442

P-50320 CL	 444

P-50330 CL	 443

P-50340 CL	 443

P-51160 CL	 443

P-51170 CL	 444  

P-50350 CL	 444

 
30 x 60 CL cm 	  10 mm

11,81” x 23,62” CL	

 

P-3360 CL	 400

P-3370 CL	 402

P-3380 CL	 401

P-3400 CL	 401

P-3550 CL	 401

P-3560 CL	 402  

P-3410 CL	 402
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños, angulares y zanquines
This series includes skirting tiles, 
step tiles, corner step tiles and 
step skirting tiles

ALMENDRA MATE TABACO MATE

Almendra Mate	

Tabaco Mate	

 
7,5 x 7,5 cm 	

 
P-8879	 506

4 diseños / 4 designs

 
99 x 99 cm 	

 
Rosetón Gaudí	 595

 
33 x 33 cm 	  9 mm

12,99” x 12,99”	

 
P-8860	 015

P-8880	 015

 
16,5 x 33 cm 	

 
P-8888	 539

2 diseños / 2 designs

 
16,5 x 16,5 cm 	

 
P-8887	 523

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

FRESNO MATE

BLANCO MATE

ÉBANO MATE

ARCE MATE

CENIZA MATE
Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Blanco Mate	

Arce Mate	

Ceniza Mate	

Fresno Mate	

Ébano Mate	

Blanco Mate	

Arce Mate	

Ceniza Mate	

Fresno Mate	

Ébano Mate	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50690	 379

SK 50700	 379

SK 50710	 379

SK 50720	 379

SK 50730	 379

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50690	 381

SKF 50700	 381

SKF 50710	 381

SKF 50720	 381

SKF 50730	 381

WORKBOOK201362
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Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Blanco Mate	

Arce Mate	

Ceniza Mate	

Fresno Mate	

Ébano Mate	

 
19,2 x 118,4 RECT cm 	  11 mm

7,56” x 46,61” RECT	

 
P-25273 PO	 282

P-25283 PO	 282

P-25293 PO	 283

P-25303 PO	 284

P-25313 PO	 284

 
60 x 120 CL cm 	  11 mm

23,62” x 47,24” CL	

 
P-120270 CL	 310

P-120280 CL	 310

P-120290 CL	 308

P-120300 CL	 311

P-120310 CL	 311

WORKBOOK2013 63



Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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TERRA BROWN

WHITE

KHAKI BLACK

CREAM PEARL

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SK 300970	 355

SK 300980	 355

SK 300990	 355

SK 301000	 355

SK 301030	 355  

SK 301010	 355  

SK 301020	 355

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SK 500970	 357

SK 500980	 357

SK 500990	 357

SK 501000	 357

SK 501030	 357  

SK 501010	 357  

SK 501020	 357

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SK 600970	 359

SK 600980	 359

SK 600990	 359

SK 601000	 359

SK 601030	 359  

SK 601010	 359  

SK 601020	 359

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SK 700970	 361

SK 700980	 361

SK 700990	 361

SK 701000	 361

SK 701030	 361  

SK 701010	 361  

SK 701020	 361

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SKF 300970	 356

SKF 300980	 356

SKF 300990	 356

SKF 301000	 356

SKF 301030	 356  

SKF 301010	 356  

SKF 301020	 356

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SKF 500970	 358

SKF 500980	 358

SKF 500990	 358

SKF 501000	 358

SKF 501030	 358  

SKF 501010	 358  

SKF 501020	 358

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SKF 600970	 360

SKF 600980	 360

SKF 600990	 360

SKF 601000	 360

SKF 601030	 360

SKF 601010	 360  

SKF 601020	 360

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SKF 700970	 362

SKF 700980	 362

SKF 700990	 362

SKF 701000	 362

SKF 701030	 362  

SKF 701010	 362  

SKF 701020	 362

White	

Cream	

Pearl	

Khaki	

Terra	

Brown	

Black	

White	

Cream	

Pearl	

Khaki	

Terra	

Brown	

Black	
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

TERRA BROWN

WHITE

KHAKI BLACK

CREAM PEARL

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100970	 371

SK 100980	 371

SK 100990	 371

SK 101000	 371

SK 101030	 371  

SK 101010	 371  

SK 101020	 371

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50970	 379

SK 50980	 379

SK 50990	 379

SK 51000	 379

SK 51030	 379  

SK 51010	 379  

SK 51020	 379

White	

Cream	

Pearl	

Khaki	

Terra	

Brown	

Black	

Deco	

White	

Cream	

Pearl	

Khaki	

Terra	

Brown	

Black	

Deco	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100970	 375

SKF 100980	 375

SKF 100990	 375

SKF 101000	 375

SKF 101030	 375  

SKF 101010	 375  

SKF 101020	 375

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50970	 381

SKF 50980	 381

SKF 50990	 381

SKF 51000	 381

SKF 51030	 381  

SKF 51010	 381  

SKF 51020	 381

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 

SK 101130	 371

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
 

SKF 101130	 375
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50 x 70  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 27,57” RECT	

 
180 WHITE	 350

180 CREAM	 350

180 PEARL	 350

180 KHAKI	 350

180 TERRA	 350

180 BROWN	 350  

180 BLACK	 350

 
30 x 30  cm	

11,81” x 11,81”	

 
SK 50975	 351

SK 50985	 351

SK 50995	 351

SK 51005	 351

SK 51035	 351

SK 51015	 351

SK 51025	 351

White	

Cream	

Pearl	

Khaki	

Terra	

Brown	

Black	

White	

Cream	

Pearl	

Khaki	

Terra	

Brown	

Black	
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WHITE

KHAKI BLACK

CREAM PEARL

White	

Cream	

Pearl	

Khaki	

Black	

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68740 CL	 291

P-68750 CL	 198

P-68760 CL	 199  

P-68770 CL	 199  

P-68800 CL	 200

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 5 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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BLANCO BLANCO MATE

 
1 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2146	 557

Aluminio Plata Mate 
C-2147	 557

 
0,5 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2141	 539

Aluminio Plata Mate 
C-2142	 539

 
32 x 99  RECT  cm 	  6,5 mm

12,60” x 38,98”  RECT	

 
SK 9920	 307

SK 9940	 307

 
33 x 60  RECT  cm 	  6,5 mm

12,99” x 23,62”  RECT	

 
SK 33200	 464

SK 33210	 464

Blanco	

Blanco Mate	

WORKBOOK201370

Iceberg



 
1 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2146	 557

Aluminio Plata Mate 
C-2147	 557

 
0,5 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2141	 539

Aluminio Plata Mate 
C-2142	 539

Blanco	

Blanco Mate	

 
20 x 50  cm 	  10,5 mm

7,87” x 19,69”	

 
500	 285

510	 285

 
20 x 50  cm 	

 
512	 557

 
4,5 x 50  cm 	

 
C-2192	 530
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Pulido / Polished

MARRÓN
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Marrón	

 
50 x 100  RECT  cm 	  5,7 mm

19,69” x 39,37”  RECT	

 
SK 51050	 380

 
50 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 51050	 382Marrón	
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 8

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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BLANCO CAMEL NEGRO

Blanco	

Camel	

Negro	

 
50 x 100  RECT  cm 	  5,7 mm

19,69” x 39,37”  RECT	

 
SK 50740	 379

SK 50750	 379

SK 50760	 379

 
33 x 33 cm 	

12,99” x 12,99”	

 
SK 418	 329

SK 428	 329

SK 438	 329

WORKBOOK201374

Kira



 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SK 300170	 363

SK 300190	 363

SK 300180	 363

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SK 500170	 365

SK 500190	 365

SK 500180	 365

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SK 600170	 367

SK 600190	 367

SK 600180	 367

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SK 700170	 369

SK 700190	 369

SK 700180	 369

Beige	

Moka	

Grey	

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SKF 300170	 364

SKF 300190	 364

SKF 300180	 364

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SKF 500170	 366

SKF 500190	 366

SKF 500180	 366

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SKF 600170	 368

SKF 600190	 368

SKF 600180	 368

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SKF 700170	 370

SKF 700190	 370

SKF 700180	 370

Beige	

Moka	

Grey	

Pulido / Polished

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

BEIGE
Pulido / Polished

GREY
Pulido / Polished

MOKA
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Pulido / Polished

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        
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Pulido / Polished

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

BEIGE
Pulido / Polished

GREY
Pulido / Polished

MOKA
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Beige	

Moka	

Grey	

Beige	

Moka	

Grey 	

 
100 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37”  RECT	

 
SKF 100170	 376

SKF 100190	 376

SKF 100180	 376

 
100 x 100 RECT cm 	  5,7 mm

39,37” x 39,37”  RECT	

 
SK 100170	 372

SK 100190	 372

SK 100180	 372

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50170	 382

SKF 50190	 382

SKF 50180	 382

 
50 x 100 RECT cm 	  5,7 mm

19,69” x 39,37”  RECT	

 
SK 50170	 380

SK 50190	 380

SK 50180	 380

 
25 x 49 cm	

9,84” x 19,29”	

 
SK 50174	 448

SK 50194	 448

SK 50184	 448

 
30 x 30 cm	

11,81” x 11,81”	

 
SK 50175	 351

SK 50195	 351

SK 50185	 351
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100 x 300  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SK 301290	 355

SK 301310	 355

SK 301300	 355

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SK 501290	 357

SK 501310	 357

SK 501300	 357

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SK 601290	 359

SK 601310	 359

SK 601300	 359

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SK 701290	 361

SK 701310	 361

SK 701300	 361

Beige Mate	

Moka Mate	

Grey Mate	

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SKF 301290	 356

SKF 301310	 356

SKF 301300	 356

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SKF 501290	 358

SKF 501310	 358

SKF 501300	 358

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SKF 601290	 360

SKF 601310	 360

SKF 601300	 360

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SKF 701290	 362

SKF 701310	 362

SKF 701300	 362

Beige Mate	

Moka Mate	

Grey Mate	

Abujardado / Bush hammered

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

BEIGE MATE
Abujardado /
Bush hammered

GREY MATE
Abujardado / 
Bush hammered

MOKA MATE
Abujardado / 
Bush hammered

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        
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Beige Mate	

Moka Mate	

Grey Mate	

Beige Mate	

Moka Mate	

Grey Mate	

Abujardado / Bush hammered

 
100 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37”  RECT	

 
SKF 101290	 375

SKF 101310	 375

SKF 101300	 375

 
100 x 100 RECT cm 	  5,7 mm

39,37” x 39,37”  RECT	

 
SK 101290	 371

SK 101310	 371

SK 101300	 371

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 51290	 381

SKF 51310	 381

SKF 51300	 381

 
50 x 100 RECT cm 	  5,7 mm

19,69” x 39,37”  RECT	

 
SK 51290	 379

SK 51310	 379

SK 51300	 379

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

BEIGE MATE
Abujardado /
Bush hammered

GREY MATE
Abujardado / 
Bush hammered

MOKA MATE
Abujardado / 
Bush hammered
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Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

BEIGE
Pulido / Polished

GREY
Pulido / Polished

MOKA
Pulido / Polished

Beige	

Moka 	

Grey	

Pulido / Polished

 
50 x 100 CL  cm	  10 mm

19,69” x 39,37” CL	

 
P-50170 CL	 446

P-50190 CL	 447

P-50180 CL	 447

 
100 x 100  CL cm 	  12 mm

39,37” x 39,37”  CL	

 
P-100170 CL	 412

P-100190 CL	 413

P-100180 CL	 413
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Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

BEIGE
Liso / Smooth

GREY
Liso / Smooth

MOKA
Liso / Smooth

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68540 CL	 178

P-68560 CL	 179

P-68550 CL	 179

 
30 x 60 CL cm 	  10 mm

11,81” x 23,62” CL	

 
P-3480 CL	 400

P-3500 CL	 401

P-3490 CL	 401

Beige	

Moka	

Grey	

Liso / Smooth
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Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

BEIGE MATE
Abujardado /
Bush hammered

GREY MATE
Abujardado / 
Bush hammered

MOKA MATE
Abujardado / 
Bush hammered

Beige Mate	

Moka Mate	

Grey Mate	

 
50 x 100 CL  cm	  10 mm

19,69” x 39,37” CL	

 
P-51290 CL	 442

P-51310 CL	 443

P-51300 CL	 443

 
100 x 100  CL cm 	  12 mm

39,37” x 39,37”  CL	

 
P-101290 CL	 408

P-101310 CL	 409

P-101300 CL	 409

 
60 x 60  CL  cm 	  10 mm

23,62” x 23,62” CL	

 
P-68810 CL	 178

P-68830 CL	 179

P-68820 CL	 179

 
30 x 60 CL cm 	  10 mm

11,81” x 23,62” CL	

 
P-3650 CL	 400

P-3670 CL	 401

P-3660 CL	 401

Abujardado / Bush hammered
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

BLANCO
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Pulido / Polished

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100440	 423Blanco	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100440	 430Blanco	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50440	 380

 
50 x 50 cm	

19,69” x 19,69”	

 
SK 50442	 450

 
25 x 25 cm	

9,84” x 9,84”	

 
SK 50443	 451

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50440	 382
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

BLANCO MATE
Abujardado
Bush-hammered

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Abujardado / Bush-hammered

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100850	 416Blanco Mate	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100850	 431Blanco Mate	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50850	 379

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50850	 381
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 8 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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CREMA

Crema	

 
1 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2146	 557

Aluminio Plata Mate 
C-2147	 557

 
0,5 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2141	 539

Aluminio Plata Mate 
C-2142	 539

 
32 x 99  RECT  cm 	  6,5 mm

12,60” x 38,98” RECT	

 
SK 9900	 307

 
32 x 99 cm 	

 
SK 9901	 694

 
33 x 60  RECT  cm 	  6,5 mm

12,99” x 23,62” RECT	

 
SK 34740	 464

WORKBOOK201386

Nobile



* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

KHAKI
Pulido / Polished

PEPPER WHITE
Pulido / Polished

GREY
Pulido / Polished

PEARL
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100260	 427

SK 100270	 427

SK 100280	 427

SK 100290	 427

Pepper White	

Pearl	

Khaki	

Grey	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100260	 440

SKF 100270	 440

SKF 100280	 440

SKF 100290	 440

Pepper White	

Pearl	

Khaki	

Grey	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50260	 380

SK 50270	 380

SK 50280	 380

SK 50290	 380

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50260	 382

SKF 50270	 382

SKF 50280	 382

SKF 50290	 382

 
25 x 49 cm	

9,84” x 19,29”	

 
SK 50264	 448

SK 50274	 448

SK 50284	 448

SK 50294	 448

Pulido / Polished
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 4

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 8

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

BLANCO GRIS

GRIS OSCURO / DARK CHOCOLATE
Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100220	 416

SK 100230	 416

SK 100240	 416

SK 100250	 416

Blanco	

Gris	

Gris Oscuro / Dark	

Chocolate	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100220	 431

SKF 100230	 431

SKF 100240	 431

SKF 100250	 431

Blanco	

Gris	

Gris Oscuro / Dark	

Chocolate	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50220	 379

SK 50230	 379

SK 50240	 379

SK 50250	 379

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50220	 381

SKF 50230	 381

SKF 50240	 381

SKF 50250	 381

 
25 x 49 cm	

9,84” x 19,29”	

 
SK 50224	 448

SK 50234	 448

SK 50244	 448

SK 50254	 448
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

GRIS
1.0

BLANCO
1.0

NEGRO
1.0

NUEZ
1.0

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

1.0

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SK 300880	 355

SK 300890	 355

SK 300900	 355

SK 300910	 355

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SK 500880	 357

SK 500890	 357

SK 500900	 357

SK 500910	 357

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SK 600880	 359

SK 600890	 359

SK 600900	 359

SK 600910	 359

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SK 700880	 361

SK 700890	 361

SK 700900	 361

SK 700910	 361

Blanco	

Nuez	

Gris	

Negro	

Blanco	

Nuez	

Gris	

Negro	

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SKF 300880	 356

SKF 300890	 356

SKF 300900	 356

SKF 300910	 356

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SKF 500880	 358

SKF 500890	 358

SKF 500900	 358

SKF 500910	 358

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SKF 600880	 360

SKF 600890	 360

SKF 600900	 360

SKF 600910	 360

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SKF 700880	 362

SKF 700890	 362

SKF 700900	 362

SKF 700910	 362
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

GRIS
1.0

BLANCO
1.0

NEGRO
1.0

NUEZ
1.0

Blanco	

Nuez	

Gris	

Negro	

Blanco	

Nuez	

Gris	

Negro	

1.0

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100880	 371

SK 100890	 371

SK 100900	 371

SK 100910	 371

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100880	 375

SKF 100890	 375

SKF 100900	 375

SKF 100910	 375

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50880	 379

SK 50890	 379

SK 50900	 379

SK 50910	 379

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50880	 381

SKF 50890	 381

SKF 50900	 381

SKF 50910	 381
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Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

GRIS
2.0

BLANCO
2.0

FRESNO
2.0

NEGRO
2.0

NUEZ
2.0

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

2.0

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SK 300920	 355

SK 300930	 355

SK 300940	 355

SK 300950	 355

SK 300960	 355

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SK 500920	 357

SK 500930	 357

SK 500940	 357

SK 500950	 357

SK 500960	 357

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SK 600920	 359

SK 600930	 359

SK 600940	 359

SK 600950	 359

SK 600960	 359

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SK 700920	 361

SK 700930	 361

SK 700940	 361

SK 700950	 361

SK 700960	 361

Blanco	

Nuez	

Gris	

Fresno	

Negro	

Blanco	

Nuez	

Gris	

Fresno	

Negro	

 
100 x 300  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT	

 
SKF 300920	 356

SKF 300930	 356

SKF 300940	 356

SKF 300950	 356

SKF 300960	 356

 
100 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT	

 
SKF 500920	 358

SKF 500930	 358

SKF 500940	 358

SKF 500950	 358

SKF 500960	 358

 
50 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT	

 
SKF 600920	 360

SKF 600930	 360

SKF 600940	 360

SKF 600950	 360

SKF 600960	 360

 
25 x 150  RECT  cm	  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT	

 
SKF 700920	 362

SKF 700930	 362

SKF 700940	 362

SKF 700950	 362

SKF 700960	 362
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

GRIS
2.0

BLANCO
2.0

FRESNO
2.0

NEGRO
2.0

NUEZ
2.0

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

2.0

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100920	 371

SK 100930	 371

SK 100940	 371

SK 100950	 371

SK 100960	 371

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100920	 375

SKF 100930	 375

SKF 100940	 375

SKF 100950	 375

SKF 100960	 375

Blanco	

Nuez	

Gris	

Fresno	

Negro	

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50920	 379

SK 50930	 379

SK 50940	 379

SK 50950	 379

SK 50960	 379

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SKF 50920	 381

SKF 50930	 381

SKF 50940	 381

SKF 50950	 381

SKF 50960	 381

 
46,2 x 17,7 cm	

18,19” x 6,97”	

 

Deco Day	 465

Deco Night	 465

Blanco	

Nuez	

Gris	

Fresno	

Negro	

Blanco · Nuez · Fresno	

Blanco · Gris · Negro	
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 3 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3 - 5

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 9

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.

WORKBOOK2013WORKBOOK2013 9595



Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños, angulares y zanquines
This series includes skirting tiles, 
step tiles, corner step tiles and 
step skirting tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

MARRÓN MATE

 
7,5 x 7,5 cm 	

 
P-8219	 506

4 diseños / 4 designs

 
16,5 x 33 cm 	

 
P-8218	 535

2 diseños / 2 designs

Marrón Mate	

 
33 x 33 cm 	  9 mm

12,99” x 12,99”	

 
P-8210	 015

 
99 x 99 cm 	

 
Rosetón Rodas	 595

WORKBOOK201396
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VERDE
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Pulido / Polished

Verde	

 
5 x 118,4 cm 	

 

 
C-2230	 689

 
59 x 118,4 RECT cm 	  11 mm

23,23” x 46,61”  RECT	

 
P-25670 PO	 327
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 5 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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WHITE 
Polished

 
100 x 100  CL cm 	  12 mm

39,37” x 39,37”  CL	

 
P-101060 CL	 352

P-101070 CL	 353

P-101080 CL	 354

BLACK 
Polished

PEARL 
Polished

Pulido / Polished

White	

Pearl	

Black	

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 5 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.

WORKBOOK2013WORKBOOK2013100

Silux

100

Silux



WHITE PEARL

KHAKI BLACK

White	

Pearl	

Khaki	

Black	

 
59 x 118,4  RECT  cm 	  5,7 mm

23,23” x 46,61” RECT	

 
SK 120680	 335

SK 120690	 335

SK 120700	 335

SK 120710	 335
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

PEARL
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Pulido / Polished

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SK 100420	 453Pearl	

 
100 x 100  RECT  cm	  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT	

 
SKF 100420	 454Pearl	

WORKBOOK2013102

Supra



 
100 x 100  CL cm 	  12 mm

39,37” x 39,37”  CL	

 
P-100420 CL	 470

Pulido / Polished

Pearl	

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 5 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N ≥ 3.000 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N ≥ 3.000 N

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 5 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила 
разрыва

EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N ≥ 2.300 N

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - 
Biegefestigkeit - Сопротивление изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 90 N / mm²

Standard Thickness EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit 
gegen Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам 
температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - 
Морозоустойчивость

EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis
Erfordert - Требуемая

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.
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MOKA

Moka	

 
32 x 99  RECT  cm 	  6,5 mm

12,60” x 38,98”  RECT	

 
SK 9910	 307

 
32 x 99 cm 	

 
SK 9911	 694

 
1 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2146	 557

Aluminio Plata Mate 
C-2147	 557

 
0,5 x 99  cm 	

 
Aluminio Plata 
C-2141	 539

Aluminio Plata Mate 
C-2142	 539
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GRIS
Pulido / Polished

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Gris	

 
5 x 118,4 cm 	

 
 
C-2229	 689

 
59 x 118,4 RECT cm 	  11 mm

23,23” x 46,61”  RECT	

 
P-25630 PO	 327

Pulido / Polished
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Características técnicas según normas / Technical characteristics
Caractéristiques techniques selon les normes / Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften / Технические характеристики согласно стандартам

ISO 13006:1998 / GRUPO Bla
UNE - EN 14411:2003 / 
GRUPO Bla

Características técnicas según normas:
Technical characteristics: 

Caractéristiques techniques selon les normes:
Vorschriftsmäßige technische Eigenschaften:
Технические характеристики согласно стандартам:

Norma de referencia
Reference standard 

Norme de référence
Referenznorm

Стандарт

Valor requerido
Value required 

Valeur exigée
Erforderlicher Wert

Требуемое значение

Valor medio obtenido
Mean value 

Valeur moyenne obtenue
Erzielter Durchschnittswert

Среднее полученное 
значение

Características dimensionales
Dimensional characteristics 

Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen
Размерные характеристики

Longitud y anchura
Length and width - Longueur et largeur - Länge und Breite - Длина и ширина EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Grosor
Thickness - Épaisseur - Dicke - Толщина EN-ISO 10545-2 ± 5 % ± 5 %

Rectitud de los lados
Warpages of edges - Rectitude des côtés - Kantengeradheit - Выровненность 
бортов

EN-ISO 10545-2 ±  0,5 % ± 0,2 %

Ortogonalidad
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Прямоугольность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Planaridad
Flatness - Planéité - Ebenflächigkeit - Плоскостность EN-ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 0,2 %

Características físicas
Physical characteristics 

Caractéristiques physiques
Physikalische Eigenschaften
Физические характеристики

Absorción al agua
Water adsorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahme - Влагопоглощение EN-ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,2 %

Fuerza de rotura
Breaking strength - Force de rupture - Bruchkraft - Сила разрыва EN-ISO 10545-4 ≥ 1.300 N

Supera la norma
Standard overtakes
Dépasse la norme

Über die norm
Превышает норму

Resistencia a la flexión
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Сопротивление 
изгибу

EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N / mm² ≥ 40 N / mm²

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion - Résistance à l’abrasion profonde - 
Widerstandsfähigkeit gegen Tiefenabrieb - Сопротивление глубокому 
истиранию

EN-ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ ≤ 135 mm³

Resistencia a la abrasión
Resistance to abrasion utility - Résistance à l’abrasion - Abriebfestigkeit - 
Сопротивление истираниюw

EN-ISO 10545-7

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

3

Dilatación Térmica lineal
Lineal thermal expansion - Dilatation thermique linéaire 
Lineare Wärmedehnung - Линейное тепловое расширение

EN-ISO 10545-8

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

≤ 9 x 10-6 K-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique - Beständigkeit gegen 
Temperaturschwankungen - Устойчивость к резким перепадам температуры

EN-ISO 10545-9

Método disponible
Method available

Méthode disponible
Verfügbares Verfahren
Имеющаяся методика

Resiste
Resist - Résiste
Beständig - Да

Dureza Mohs
Mohs surface hardness - Dureté Mohs - Härte auf der Mohs - Твердость по 
Моосу

EN 101 - 6

Resistencia a la helada
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Морозоустойчивость EN-ISO 10545-12 Exigida - Required - Requis

Erfordert - Требуемая
Resiste

Resist - Résiste
Beständig - Да

Características químicas
Chemical characteristics 

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Химические характеристики

Resistencia a productos domésticos de limpieza y aditivos de piscina
Resistance to household cleaning products and swimming pool additives
Résistance aux produits ménagers de nettoyage et aux additifs pour piscines
Beständigkeit gegen Haushaltsreiniger und Schwimmbadzusätze
Устойчивость к воздействию бытовых чистящих средств и добавок для 
бассейна

EN-ISO 10545-13
Mín. B - B min.
Min. B - Min. B

мин. B

Resiste (A)  - 
Resist (A) -Résiste (A) 
-Beständig (A) - Да (A)

Resistencia a ácidos y bases en baja concentración
Resistance to acids and bases in low concentration
Résistance aux acides et bases à faibles concentrations
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in geringer Konzentration
Устойчивость к воздействию кислот и щелочей низкой концентрации

EN-ISO 10545-13

Indicada por el fabricante
As indicated by manufacturer

Indiquée par le fabricant
Herstellerangaben

Указанное производителем

Resiste (LA)  - 
Resist (LA) -Résiste (LA) 
-Beständig (LA) - Да (LA)

Resistencia a las manchas
Resistance to staining - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit - 
Сопротивление пятнообразованию

EN-ISO 10545-14
Mín. Clase 3 - Class 3 min.

Min. Classe 3 - Min. Klasse 3
мин. Класс 3

Clase 5 - Class 5
Classe 5 - Klasse 5

Класс 5

Consultar formato y acabado / Check formats and finishes. / Consulter format et finition. / Formate und Ausführung onsultieren. / Проконсультируйтесь по поводу формата и отделки.

Valores obtenidos sobre ensayo de muestra / Value obtained following test on a sample. / Valeurs résultantes d’essais sur échantillon. / Die Werte ergeben sich aus Tests an Prüflingen. / Приведенные 
значения были получены на основании испытания образцов.

WORKBOOK2013 107



CAMEL NEGRO

PIEDRABLANCO

Blanco	

Piedra	

Camel	

Negro	

Blanco - Piedra - Camel - Negro	

Piedra - Blanco - Camel	

Negro - Blanco - Piedra - Camel	

 
33 x 33 cm 	

12,99” x 12,99”	

 

SK 566	 329

SK 576	 329

SK 586	 329

 
50 x 100 RECT  cm	  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT	

 
SK 50810	 379

SK 50820	 379

SK 50830	 379

SK 50840	 379
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WHITE
Relieve-1 / Relief-1

PEARL
Relieve-1 / Relief-1

KHAKI
Relieve-1 / Relief-1

BLACK
Relieve-1 / Relief-1

WHITE
Relieve-2 / Relief-2

PEARL
Relieve-2 / Relief-2

KHAKI
Relieve-2 / Relief-2

BLACK
Relieve-2 / Relief-2

 
59 x 118,4  RECT  cm 	  5,7 mm

23,23” x 46,61”  RECT	

 
SK 120560	 304

SK 120630	 304

SK 120580	 304

SK 120600	 304

 
Relieve-1 / Relief-1

 
SK 120570	 304

SK 120640	 304

SK 120590	 304

SK 120610	 304

 
Relieve-2 / Relief-2

 
29,4 x 118,4  RECT  cm 	  5,7 mm

11,57” x 46,61”  RECT	

 
SK 120569	 317

SK 120639	 317

SK 120589	 317

SK 120609	 317

 
2 relieves / 2 embossed patterns

 
19,2 x 118,4  RECT  cm 	  5,7 mm

7,56” x 46,61”  RECT	

 
SK 120568	 305

SK 120638	 305

SK 120588	 305

SK 120608	 305

 
2 relieves / 2 embossed patterns

 
11 x 118,4  RECT  cm 	  5,7 mm

4,33” x 46,61”  RECT	

 
SK 120567	 318

SK 120637	 318

SK 120587	 318

SK 120607	 318

 
2 relieves / 2 embossed patterns

White	

Pearl	

Khaki	

Black	

White	

Pearl	

Khaki	

Black	
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Información Técnica
Technical Information

Simbología
Symbols

Productos antideslizantes
Non slip tile products

Consejos de colocación
Tile-laying tips



Información técnica
Technical information

Simbología
Symbols

Gres porcelánico
Porcelain body

Grès porcelainé 
Feinsteinzeug
Керамогранит

Revestimiento
Wall tiles

Carreaux de mur 
Wandfliesen
Облицовка стен

Pasta roja
Red-body

Pâte rouge 
Roter Scherben
Красная глина

Pavimento
Floor tiles

Carreaux de sol 
Bodenfliesen
Напольное покрытие

Pasta blanca
White body

Pâte blanche 
Weißer Scherben
Белая глина

Destonificación controlada
Controlled shade variation

Variation de tons contrôlée
Bewusste Farbtonvariationen
Варьирование тона предусмотрено 
специально

Es necesario rejuntar
Must be grouted

Jointoiement nécessaire 
Verfugen erforderlich
Необходимо заполнение швов

Pieza enmallada 
Se puede cortar con tijeras 
Mesh-mounted tiles 
Can be cut with scissors

Pièce sur filet 
Peut être coupé aux ciseaux
Auf Netz gezogene Fliesen 
Können mit der Schere 
auseinander geschnitten werden
Изделие на сетке 
Можно разрезать ножницами

Espesor
Thickness

Épaisseur 
Dicke
Толщина

5,7 mm

Tratamiento hidro-oleo-repelente
Water and oil repellent treatment

Traitement hydrofuge/oléofuge
Wasser und Öl abweisende Behandlung
Водо- и  маслоотталкивающее покрытие

INALCO CLEAN SYSTEM

Características generales y nombre de la serie
General characteristics and name of series

Caractéristiques générales et nom de la série 
Allgemeine Eigenschaften und Name der Serie
Общие характеристики и название серии

Porción del acabado de la pieza 
Close up of tile finish

Détail de la finition de la pièce 
Ausschnitt von der Ausführung des Teils
Деталь отделки изделия

Código QR
QR Code

QR Code 
QR-Code
QR-код

Escanear y ver productos en la web
Scan and see products in website

Scan et voir les produits dans le site 
Scan und siehe Produkte in Website
Сканирование и увидеть продукты на сайте

Acabado de las piezas
Surface finish of the piece

Finition de la surface de la pièce 
Oberfläche des Stückes
Поверхность куска

112

INFORMACIÓN ESPECÍFICA DE LA PIEZA

SPECIFIC TILE INFORMATION

INFORMATIONS SPÉCIFIQUES À LA PIÈCE 
KONKRETE INFORMATION ZUM TEIL
СПЕЦИФИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

Formato
Format

Format 
Format
Формат

Pieza fabricada en gres porcelánico rectificado monocalibre
Single calibre rectified porcelain tile

Pièce fabriquée en grès porcelainé et rectifiée, calibre unique
Kalibrierte Feinsteinzeugfliese in Monokaliber

Изделие из керамического гранита с обрезаными 
краями, однокалиберное

RECT cm

Pieza fabricada en gres porcelánico rectificado
Rectified porcelain tile

Pièce fabriquée en grès porcelainé et rectifiée
Kalibrierte Feinsteinzeugfliese

Изделие из керамического гранита с обрезанными 
краями

CL cm
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

CAMEL MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

GRIS MATE
Liso / Smooth

PLOMO MATE
Liso / Smooth

CREMA MATE
Liso / Smooth

MARENGO MATE
Liso / Smooth

NEGRO MATE
Liso / Smooth

PIEDRA MATE
Liso / Smooth

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Liso / Smooth

 
100 x 100  RECT  cm  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT 

 
SK 100000 371

SK 100010 371

SK 100020 371

SK 100030 371

SK 100040 371

SK 101140 371  

SK 101150 371  

SK 100050 371

 
100 x 100  RECT  cm  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT 

 
SKF 100000 375

SKF 100010 375

SKF 100020 375

SKF 100030 375

SKF 100040 375

SKF 101140 375

SKF 101150 375  

SKF 100050 375

Blanco Mate 

Crema Mate 

Piedra Mate 

Camel Mate 

Gris Mate 

Plomo Mate 

Marengo Mate 

Negro Mate 

Blanco Mate 

Crema Mate 

Piedra Mate 

Camel Mate 

Gris Mate 

Plomo Mate 

Marengo Mate 

Negro Mate 

 
50 x 100 RECT  cm  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT 

 
SK 50000 379

SK 50010 379

SK 50020 379

SK 50030 379

SK 50040 379

SK 51140 379  

SK 51150 379  

SK 50050 379

 
50 x 100  RECT  cm  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT 

 
SKF 50000 381

SKF 50010 381

SKF 50020 381

SKF 50030 381

SKF 50040 381

SKF 51140 381  

SKF 51150 381  

SKF 50050 381

 
25 x 49 cm 

9,84” x 19,29” 

 
SK 50004 448

SK 50014 448

SK 50024 448

SK 50034 448

SK 50044 448

SK 51144 448  

SK 51154 448  

SK 50054 448

 
30 x 30  cm 

11,81” x 11,81” 

 
SK 50005 351

SK 50015 351

SK 50025 351

SK 50035 351

SK 50045 351  

SK 51145 351  

SK 51155 351  

SK 50055 351
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Foster

* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

PLOMO MATE
Abujardado
Bush-hammered

MARENGO MATE
Abujardado
Bush-hammered

CAMEL MATE
Abujardado
Bush-hammered

GRIS MATE
Abujardado
Bush-hammered

CREMA MATE
Abujardado
Bush-hammered

BLANCO MATE
Abujardado
Bush-hammered

NEGRO MATE
Abujardado
Bush-hammered

PIEDRA MATE
Abujardado
Bush-hammered

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Blanco Mate 

Crema Mate 

Piedra Mate 

Camel Mate 

Gris Mate 

Plomo Mate 

Marengo Mate 

Negro Mate 

Blanco Mate 

Crema Mate 

Piedra Mate 

Camel Mate 

Gris Mate 

Plomo Mate 

Marengo Mate 

Negro Mate 

Abujardado / Bush-hammered

 
100 x 300  RECT  cm  5,7 mm

39,37” x 118,11” RECT 

 
SK 300300 355

SK 300310 355

SK 300320 355

SK 300330 355

SK 300340 355

SK 301160 355  

SK 301170 355  

SK 300350 355

 
100 x 150  RECT  cm  5,7 mm

39,37” x 59,05” RECT 

 
SK 500300 357

SK 500310 357

SK 500320 357

SK 500330 357

SK 500340 357

SK 501160 357

SK 501170 357

SK 500350 357

 
50 x 150  RECT  cm  5,7 mm

19,69” x 59,05” RECT 

 
SK 600300 359

SK 600310 359

SK 600320 359

SK 600330 359

SK 600340 359

SK 601160 359  

SK 601170 359  

SK 600350 359

 
25 x 150  RECT  cm  5,7 mm

9,84” x 59,05” RECT 

 
SK 700300 361

SK 700310 361

SK 700320 361

SK 700330 361

SK 700340 361

SK 701160 361

SK 701170 361

SK 700350 361

 
100 x 300  RECT  cm  5,7 * mm

39,37” x 118,11” RECT 

 
SKF 300300 356

SKF 300310 356

SKF 300320 356

SKF 300330 356

SKF 300340 356

SKF 301160 356  

SKF 301170 356  

SKF 300350 356

 
100 x 150  RECT  cm  5,7 * mm

39,37” x 59,05” RECT 

 
SKF 500300 358

SKF 500310 358

SKF 500320 358

SKF 500330 358

SKF 500340 358

SKF 501160 358

SKF 501170 358

SKF 500350 358

 
50 x 150  RECT  cm  5,7 * mm

19,69” x 59,05” RECT 

 
SKF 600300 360

SKF 600310 360

SKF 600320 360

SKF 600330 360

SKF 600340 360

SKF 601160 360  

SKF 601170 360  

SKF 600350 360

 
25 x 150  RECT  cm  5,7 * mm

9,84” x 59,05” RECT 

 
SKF 700300 362

SKF 700310 362

SKF 700320 362

SKF 700330 362

SKF 700340 362

SKF 701160 362

SKF 701170 362

SKF 700350 362
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* El espesor de las referencias SKF (SlimmKer-Floor) es el equivalente a la suma del producto SK más la aplicación Floor.                                                                                                                         
* The thickness of SKF (SlimmKer-Floor) products is equivalent to the sum of the thickness of the SK product plus that of the Floor backing material.                                                                                                                        

CAMEL MATE
Liso / Smooth

BLANCO MATE
Liso / Smooth

GRIS MATE
Liso / Smooth

PLOMO MATE
Liso / Smooth

CREMA MATE
Liso / Smooth

MARENGO MATE
Liso / Smooth

NEGRO MATE
Liso / Smooth

PIEDRA MATE
Liso / Smooth

Esta serie dispone de rodapiés, 
peldaños y angulares
This series includes skirting tiles, 
step tiles and corner step tiles

Esta serie dispone de Producto 
antideslizante. Consultar formato 
y acabado
This series includes Non-slip tile 
products. Check formats and fi nishes

Liso / Smooth

 
100 x 100  RECT  cm  5,7 mm

39,37” x 39,37” RECT 

 
SK 100000 371

SK 100010 371

SK 100020 371

SK 100030 371

SK 100040 371

SK 101140 371  

SK 101150 371  

SK 100050 371

 
100 x 100  RECT  cm  5,7 * mm

39,37” x 39,37” RECT 

 
SKF 100000 375

SKF 100010 375

SKF 100020 375

SKF 100030 375

SKF 100040 375

SKF 101140 375

SKF 101150 375  

SKF 100050 375

Blanco Mate 

Crema Mate 

Piedra Mate 

Camel Mate 

Gris Mate 

Plomo Mate 

Marengo Mate 

Negro Mate 

Blanco Mate 

Crema Mate 

Piedra Mate 

Camel Mate 

Gris Mate 

Plomo Mate 

Marengo Mate 

Negro Mate 

 
50 x 100 RECT  cm  5,7 mm

19,69” x 39,37” RECT 

 
SK 50000 379

SK 50010 379

SK 50020 379

SK 50030 379

SK 50040 379

SK 51140 379  

SK 51150 379  

SK 50050 379

 
50 x 100  RECT  cm  5,7 * mm

19,69” x 39,37” RECT 

 
SKF 50000 381

SKF 50010 381

SKF 50020 381

SKF 50030 381

SKF 50040 381

SKF 51140 381  

SKF 51150 381  

SKF 50050 381

 
25 x 49 cm 

9,84” x 19,29” 

 
SK 50004 448

SK 50014 448

SK 50024 448

SK 50034 448

SK 50044 448

SK 51144 448  

SK 51154 448  

SK 50054 448

 
30 x 30  cm 

11,81” x 11,81” 

 
SK 50005 351

SK 50015 351

SK 50025 351

SK 50035 351

SK 50045 351  

SK 51145 351  

SK 51155 351  

SK 50055 351
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Date d’édition du catalogue et numéro de page 
Ausgabedatum des Katalogs und Seitennummer

Дата издания каталога и номер страницы

Esta serie dispone de Producto antideslizante 
This series includes Non-slip tile products.

Cette série comporte des modèles antidérapants 
Diese Serie verfügt über rutschhemmende Produkte

Эта серия располагает противоскользящим средством

Esta serie dispone de rodapiés, peldaños y angulares
This series include skirting tiles, step tiles and corner step tiles.

Cette série est disponible avec des plinthes, de marches et des marches angulaires 
Diese Serie verfügt über Fußleisten, Trittstufen und Eckstufenplatten

Эта серия имеет плинтусы, ступени и угловые ступени

Color
Colour

Couleur 
Farben
цвет

Referencia
Reference no.

Référence 
Referenz
Артикул

Espesor
Thickness

Épaisseur 
Dicke
Толщина

Códigos de precio
Price codes

Codes de prix
Preiscodes
Ценовые коды

113

No olvide verificar códigos de precio, referencias y fecha de edición 
antes de cursar su pedido. Inalco se reserva el derecho de modifi-
car total o parcialmente el contenido de este catálogo.
Remember to check price codes, references and publication date 
of catalogue before placing an order. Inalco reserves the right to 
modify the contents of this catalogue either fully or in part.

N’oubliez pas de vérifier les codes de prix, les références et la date 
d’édition du catalogue avant de passer votre commande. Inalco se 
réserve le droit de modifier totalement ou partiellement le contenu de 
ce catalogue.
Bitte prüfen Sie nochmals die Preiscodes, Referenzen und Ausgabeda-
tum des Katalogs, bevor Sie Ihre Bestellung aufgeben. Inalco behält sich 
das Recht vor, den Inhalt dieses Katalogs ganz oder teilweise zu ändern.
Перед оформлением заказа не забудьте проверить ценовые 
коды, артикулы и дату издания каталога. Компания INALCO 
оставляет за собой право на иолное или частичное изменение 
содержания данного каталога.

Es

En

Fr

De

Ru

Precio por m2

Price per m2

Prix par m2

Preis pro m2

Цена за м2

000

Precio por pieza
Price per tile

Prix par pièce
Stückpreis
Цена за штуку

000

WORKBOOK2013



Información técnica
Technical information

Productos antideslizantes
Non-slip tile products

Colección  / Collection Norma ASTM-C 1028-96: COF Norma UNE-ENV 12633 Norma DIN 51130

ANTAL 
Pulido / Polished

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

ANTAL 
Abujardado / Bush-hammered

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 2
R10

ANTAL 
Abujardado / Bush-hammered
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R12

CONCRETE > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R12

DAMASCO > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

DAMASCO 
Abujardado / Bush-hammered
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R12

DOMO > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 2 R10

EIFFEL > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

EIFFEL
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R10

FLAIR
Pulido / Polished

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

FLAIR
Abujardado / Bush-hammered

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 2 R10

FLAIR 
Abujardado / Bush-hammered
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R12

FOSTER > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

FOSTER 
Abujardado / Bush hammered

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 2 R10

FOSTER
Abujardado / Bush hammered
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R12

HANDCRAFT > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

HANDCRAFT
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R11

MAGMA
Pulido / Polished

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

MAGMA
Abujardado / Bush hammered

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 2 R10

MAGMA
Abujardado / Bush hammered
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R12

NACARÉ > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R9

NACARÉ
Abujardado / Bush-hammered

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 2 R10

NACARÉ 
Abujardado / Bush-hammered
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R12

PRINTS VESTIGE > 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 1 R10

PRINTS VESTIGE
Antideslizante / Non-slip tiles

> 0,6 
Seco y húmedo /  Dry and  wet

CLASE 3 R11

Datos obtenidos 
sobre muestras 

ensayadas en 
laboratorio.

Data obtained on 
samples tested in 

laboratory.
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Un suelo seguro requiere la máxima 
resistencia al deslizamiento para prevenir 
el riesgo de accidentes. En INALCO, 
innovamos pensando en ti. Por ello, 
nuestros productos poseen propiedades 
antideslizantes que no modifican ninguna 
de sus características estéticas, un 
nuevo esfuerzo para proporcionar mayor 
tranquilidad a los nuestros.

Safe flooring requires a good non-slip 
grip to prevent the risk of accidents. At 
INALCO, we innovate with you in mind. 
That is why our products have non-slip 
properties that do not detract from their 
aesthetic appeal in any way, in yet another 
bid to offer you greater ease of mind. 

Nos preocupamos por ti. 
Pensamos en tu seguridad

We take care of you.  
Your safety is  
important to us

Es En

Un sol sûr exige la plus grande résistance 
possible à la glissance pour prévenir les 
risques d’accidents. INALCO aime innover 
et penser à vous. Nos produits possèdent 
ainsi des propriétés antidérapantes qui 
n’altèrent en rien leurs caractéristiques 
esthétiques. Un nouvel effort pour garantir 
la sécurité des vôtres.

Ein sicherer Fußboden erfordert maximale 
Rutschfestigkeit, um evtl. Unfallrisiken 
vorzubeugen. Bei INALCO ist die 
Innovation auf Ihre Sicherheit ausgerichtet. 
Deshalb besitzen unsere Produkte 
rutschhemmende Eigenschaften, die 
keinerlei Auswirkungen auf die optischen 
Charakteristika haben. Dies ist ein weiteres 
Beispiel für unsere Bemühungen um Ihre 
Sicherheit. 

Nous pensons à vous.  
Nous nous soucions de  
votre sécurité

Wir kümmern uns um 
Sie. Wir denken an Ihre 
Sicherheit

Fr De

Безопасность напольного покрытия 
определяется наличием особой 
обработки против скольжения, 
призванной сократить риск 
несчастного случая. INALCO ищет 
новые решения, думая о безопасности 
своих клиентов. Поэтому наши 
напольные покрытия, не изменяя 
своих эстетических качеств, обладают 
свойствами, предотвращающими 
скольжение. Благополучие 
пользователя - наше главное кредо.

Мы думаем о вашей 
безопасности

Ru

DOWNLOAD 
AREA
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Información técnica
Technical information

Es

1. Antes de colocar el material cerámico se debe 
comprobar la tonalidad, calibre y calidad.

2. Mezclar piezas de varias cajas al colocar.

3. No se admitirán reclamaciones del material ya 
colocado.

4. El soporte de colocación deberá ser dimensio-
nalmente estable y adecuadamente aplomado o 
nivelado.

5. Para colocar el azulejo, ya sea en pared o en sue-
lo, se deben guardar unas juntas mínimas entre 
las piezas cerámicas. Estas juntas deberán tener 
una separación mínima de 2  mm., aumentando 
progresivamente la distancia cuando la superficie 
por pieza sea mayor de 1.980 cm2. El espacio re-
sultante se deberá rellenar con material adecuado 
para tal fin con un color similar al del azulejo.

6. Se recomienda no trabar piezas de pavimento 
con formatos superiores a 2.025 cm2 y de reves-
timiento superiores a 1.980 cm2.

7. Para la colocación del pavimento en exteriores, el 
material de solado y juntas debe de tener propieda-
des específicas que resistan las condiciones climá-
ticas, ser material no poroso y ocupar el 100 % de 
superficie bajo el pavimento.

8. Debe evitarse limpiar la cerámica decorada en 
general, y en especial la de efectos de lustre, 
nacarado y oro, con detergentes y demás produc-
tos corrosivos. Se recomienda la utilización de una 
esponja y agua únicamente.

9. Los materiales rectificados tienen un sistema de 
colocación similar al mármol. Por ser de naturale-
za cerámica, no requieren ser colocados con ma-
teriales adherentes distintos a los utilizados para 
tal fin. El colocador debe ser cauto debido a la 
fragilidad de los cantos de las piezas.

10. Una vez finalizada la colocación, se deben elimi-
nar enseguida los restos de materiales de agarre 
y rejuntado. En el caso de que se hayan secado, 
actuar con un desincrustante ácido comercial, 
atendiendo a sus instrucciones de uso. Utilizar una 
esponja limpia, no usar estropajos u otros mate-
riales que puedan rayar la superficie del producto.

11. El no cumplimiento de estas recomendaciones 
exime al fabricante de toda responsabilidad, por 
uso impropio o imperfecta colocación.

En

1. Check the tiles’ shade, calibre and class before 
laying them.

2. During the tile laying process, use tiles from as-
sorted boxes.

3. Complaints will not be processed for tiles that have 
been laid. 

4. The substrate must be dimensionally stable and 
have been properly plumbed or levelled.

5. When laying tiles on walls or floors, leave a joint 
width between them of at least 2 mm. A pro-
gressively bigger width should be left when the 
tile surface is larger than 1980 cm2. The tile joints 
should be filled with the appropriate grout mate-
rial, using a colour similar to that of the tiles. 

6. We advise you not to stagger floor tiles of for-
mats larger than 2025 cm2 or wall tiles larger than 
1980 cm2.

7. When floor tiles are laid outdoors, the bonding 
and grouting materials must have specific proper-
ties so that they can withstand climatic conditions, 
they should be non porous, and the bonding ma-
terial should cover the entire substrate under the 
paving tiles.

8. Do not clean decorated tiles or those with lustre, 
mother-of-pearl or golden effects with detergents 
or other corrosive products. We advise you just to 
use a sponge and water.

9. Rectified tiles should be laid in a similar way to 
marble. Because they are ceramic products, bond-
ing materials for ceramic tiles should be used. 
Special care must be taken by tile layers, given 
their fragile edges.

10. Once the tiles have been laid, the remains of any 
bonding or grouting materials should immediately 
be removed. If they have dried, use a commercial 
acid cement remover, following the manufactur-
er’s instructions. Use a clean sponge, not a scour-
ing pad or other materials that might scratch the 
surface of the tiles. 

11. The manufacturer cannot be held liable in any 
way for tiles that are wrongly or badly laid be-
cause these guidelines have not been followed.

Consejos de colocación
Tile-laying tips

Fr

1. Avant de poser le matériau céramique, il est né-
cessaire de vérifier les tons, le calibre et la qualité 
de celui-ci.

2. Carreler en mélangeant des pièces de cartons 
différents.

3. Aucune réclamation ne sera admise concernant 
un matériau déjà posé. 

4. Le support de pose doit être dimensionnellement 
stable et parfaitement d’aplomb ou à niveau.

5. Pour poser les carrelages sur les murs ou sur les 
sols, il est nécessaire de prévoir un joint minimum 
entre les pièces en céramique. L’écart entre ces 
pièces doit être d’au moins 2 mm et doit être aug-
menté progressivement si la surface de chaque 
pièce est supérieure à 1.980 cm2. Le creux entre 
les carreaux doit être rempli d’un matériau appro-
prié et d’une couleur similaire à celle du carrelage.

6. Il est recommandé de ne pas décaler les carre-
lages de sol dont les formats sont supérieurs à 
2.025 cm2 et les carrelages muraux supérieurs à 
1.980 cm2.

7. Pour poser les carrelages de sol à l’extérieur, le 
matériau de pose et de jointoiement doit posséder 
des propriétés spécifiques de résistance aux phé-
nomènes météorologiques, être un matériau non 
poreux et occuper 100 % de la surface inférieure 
du carrelage.

8. Il est nécessaire d’éviter d’employer des déter-
gents et autres produits corrosifs pour nettoyer 
la céramique décorée en général, et en particulier 
celle offrant un effet de lustre, nacre et or. Il est 
préférable de la nettoyer en utilisant uniquement 
une éponge et de l’eau.

9. Le système de pose des matériaux rectifiés est 
similaire à celui du marbre. Puisqu’il s’agit égale-
ment de céramique, ces matériaux peuvent être 
posés avec les mêmes colles que celles destinées 
aux carrelages normaux. Le carreleur doit être 
prudent en raison de la fragilité des bords de ces 
pièces.

10. Au terme de la pose, il convient d’éliminer im-
médiatement les restes de matériaux de pose et 
de jointoiement. Si ces derniers sont déjà secs, 
employer un désincrustant acide du commerce en 
respectant le mode d’emploi de celui-ci. Utiliser 
une éponge propre, éviter les éponges abrasives 
et autres matériaux qui pourraient rayer la surface 
des carrelages.

11. La non observation de ces recommandations 
exempte le fabricant de toute responsabilité en cas 
d’utilisation impropre ou de pose incorrecte.
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De

1. Vor dem Verlegen des Keramikmaterials müssen Farb-
ton, Kaliber und Klasse überprüft werden.

2. Beim Verlegen sollten Teile aus verschiedenen Kartons 
vermischt werden.

3. Für bereits verlegtes Material werden keine Beanstan-
dungen mehr zugelassen.

4. Der Verlegeuntergrund muss in seinen Abmessungen 
stabil und ausreichend lotrecht bzw. ebenflächig sein.

5. Zum Verlegen von Wand- und Bodenfliesen müssen 
zwischen den Keramikteilen Fugenabstände mit einer ge-
wissen Mindestbreite eingehalten werden. Diese Fugen-
abstände müssen mindestens 2 mm betragen und sollten 
entsprechend immer breiter werden, wenn die Fliesenflä-
che größer als 1.980 cm2 ist. Die jeweilige Fuge zwischen 
den Fliesen muss mit hierzu geeignetem Material in einer 
ähnlichen Farbe wie die der Fliese ausgefüllt werden.

6. Für ein versetztes Verlegen sollten Bodenfliesen nicht 
größer als 2.025 cm2 und Wandfliesen nicht größer als 
1.980 cm2 sein.

7. Wenn Bodenfliesen in Außenbereichen verlegt wer-
den sollen, muss das Klebe- und Fugenmaterial jeweils 
die entsprechenden Eigenschaften besitzen, um den 
Wetterbedingungen standzuhalten, darf nicht porös 
sein und sollte 100% der Fläche unter dem Bodenbelag 
bedecken.

8. Keramikfliesen mit Dekor im Allgemeinen und mit 
Glanz-, Perlmutt- und Goldeffekten im Besonderen 
sollten nicht mit ätzenden Reinigungsmitteln und ähnli-
chen Produkten geputzt werden. Stattdessen wird eine 
Reinigung nur mit Schwamm und Wasser empfohlen.

9. Kalibriertes Material sollte mit einem System verlegt 
werden, das dem für Marmor ähnlich ist. Da es sich um 
Keramikprodukte handelt, ist kein anderes Klebemate-
rial erforderlich, als das für diesen Zweck verwendete. 
Da diese Fliesenkanten sehr zerbrechlich sind, sollte der 
Fliesenleger äußerst vorsichtig vorgehen.

10. Nach fertig gestellter Verlegung müssen alle Klebe- und 
Fugenmaterialreste unverzüglich entfernt werden. Falls 
diese bereits angetrocknet sind, sollten sie mit einem 
handelsüblichen, säurehaltigen Zemententferner unter 
Einhaltung der Bedienungsanweisungen bearbeitet wer-
den. Dazu sollte ein sauberer Schwamm verwendet wer-
den, kein Scheuerschwamm oder andere Produkte, mit 
denen die Fliesenoberfläche verkratzt werden könnte.

11. Durch Nichteinhaltung dieser Empfehlungen wird 
der Hersteller aufgrund von unangemessener Benut-
zung oder fehlerhafter Verlegung von jeder Haftung 
enthoben.

Ru

1. Перед укладкой керамического материала следует 
проверить его тон, калибр и качество.

2. При укладке смешивайте изделия из разных коро-
бок.

3. Рекламации по уже уложенным покрытиям не при-
нимаются. 

4. Поверхность, на которую укладывается плитка, 
должна обладать стабильными размерами и быть 
надлежащим образом выровнена с помощью отвеса 
или нивелира.

5. Для укладки напольных и настенных покрытий необ-
ходимо оставлять между изделиями шов не менее 2 
мм. Это расстояние следует увеличивать пропорцио-
нально размеру плитки, начиная с изделий площадью 
1.980 см2. Шов заполняется специально предназна-
ченным для этого раствором под цвет плитки. 

6. Напольную плитку форматом, превышающим 2.025 
см2, и настенную свыше 1.980 см2 рекомендуется 
укладывать без перевязки зазоров.

7. Для укладки напольных покрытий под открытым 
небом, клеящий раствор и раствор для заполнения 
швов должны обладать особыми характеристиками 
согласно климатическим условиям. Эти материалы 
должны быть непористыми и занимать все простран-
ство под покрытием. 

8. Декорированные изделия не следует подвергать 
чистке моющими и коррозийными средствами, в осо-
бенности плитку с эффектом глянца, перламутра и 
позолоты. 

9. Материалы с обрезными краями укладываются по 
тем же правилам, что и мраморные плиты, однако 
при этом следует использовать клеящие материалы, 
предназначенные для керамики. Необходимо с осто-
рожностью укладывать эти изделия ввиду хрупкости 
их краев. 

10. После того как укладка закончена, сразу же уда-
лить остатки клеящего раствора и раствора, ис-
пользованного для заполнения швов. Если раствор 
присох, нанести кислотное средство против накипи, 
следуя указаниям его изготовителя. При этом следу-
ет использовать чистую губку, так как металлическая 
мочалка и другие подобные материалы могут поцара-
пать поверхность покрытия. 

11. Нарушение настоящих рекомендаций снимает с 
производителя покрытий всякую ответственность за 
ущерб, связанный с ненадлежащим использованием 
или неправильной укладкой.
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La reproducción de los colores es aproximada. INALCO se reserva el derecho de alterar o modificar los 
productos aquí relacionados.

Es

The reproduction of the colours is approximate. INALCO reserves the right to alter or amend the products 
here stated.

En

La reproduction des couleurs est approximative. INALCO se réserve le droit d’altérer ou de modifier ses produits.Fr

Die Wiedergabe der Farben ist nur eine Annäherung. INALCO behält sich das Recht vor, die hier angegebenen 
Produkte zu ändern oder auszutauschen.

De

Цвета воспроизводятся приблизительно. INALCO оставляет за собой право  модифицировать 
представленную здесь продукцию.
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